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LED make-up mirror
Instructions for use

Safety warnings A

Read the safety warnings carefully and
only use the product as described in these
instructions to avoid accidental injury or
damage. Keep these instructions for future
reference. If you give this product to
someone else, remember to also include
these instructions.

Intended use

This make-up mirror is designed for
use in dry surroundings. It is intended
for private use and is not suitable for
commercial purposes.

Only use the product in moderate climatic
conditions.
DANGER to children

+ The product is not a toy. Keep children
away from the product.

+ Keep the packaging material out of the
reach of children. It poses several risks,
including the risk of suffocation!

DANGER due to electricity

» The product must only be charged in
dry, indoor rooms. When charging the
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+ Do not expose the product to open

flames, moisture, high temperatures
or direct sunlight, etc. There is a risk of
overheating, explosion or short-circuit.

+ Do not use the product if it shows visible

signs of damage.

+ Do not take the product apart unless you

wish to disassemble the product after it
has been assembled. Do not make any
modifications to the device. Improper
repairs can result in considerable risks
to the user. If the rechargeable battery
or the product itself becomes damaged,
dispose of the product.

« The rechargeable battery is built into

the device and cannot be replaced. You
must not attempt to replace it yourself.

product, use a suitable USB mains adapter CAUTION - risk of minor injuries and

(see “Technical specifications”).

- Do not immerse the product in water
or any other liquids. Protect the product
from drops and splashes of water, such
as rain. The product must not be exposed
to any moisture when connected to the
mains.

WARNING - risk of injury

+ The product becomes warm as it charges.
Do not cover the product.

- Do not charge the product in the vicinity
of explosive gases.

material damage
+ Place the product in a location where

it will not fall down. Risk of injury due
to broken glass.

+ Rechargeable batteries must not be

taken apart, thrown into fire or short-
circuited.

+ Do not use any caustic, harsh or abrasive

products for cleaning.

+Only use the product at an ambient

temperature between 0 °C and +40 °C.
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Technical specifications
Model: 618 224
Total output: max. 0.85 W

Rechargeable

battery (tested as per UN 38.3):
Lithium polymer
rechargeable battery,

DC 3.7 V/1000 mAh
Watt-hour rating: 3.7 Wh
Input: DC5V/1A
Output: 085W=——=023A
(the =—= symbol stands
for direct current)
Ambient
temperature: 0to+40°C

Made exclusively for:
Tchibo GmbH, Uberseering 18,
22297 Hamburg, Germany

Prior to first use

Assembly
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D> Place the neck of the mirror into the
foot as illustrated and screw it into
position.

Product number: 618 224

Charging the battery

DANGER - risk of fatal electric
shock

+ The product must only be charged
in dry, indoor rooms.

- The product must not exposed to any
moisture when connected to the
mains. Protect it from drops and

splashes of water.

To avoid damage to the rechargeable bat-
tery, it is only half-charged when supplied.
Charge the battery fully before using the
mirror for the first time.
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1. Insert the micro-USB plug on the
charging cable provided into the
corresponding port on the mirror.
Connect the charging cable to a suita-
ble USB mains adapter and then plug
that into a mains socket. The built-in
charging indicator light turns red.

2. 0nce the battery is fully charged, the
charging indicator light lights up
green. You can now disconnect the
mains adapter from the mains socket
and remove the charging cable from
the connection port on the mirror.

If the device doesn't charge, disconnect
the mains adapter from the mains socket
and disconnect the charging cable for a few
seconds before connecting them again.

When the rechargeable battery is flat,
the charging time is approx. 3.5 hours.

If fully charged and set to the highest
brightness, the operation time is approx.
6 hours.

To preserve the battery’s full

capacity for as long as possible,
the battery should be fully charged every
3 months, even if the device is not being
used. The battery will hold its charge for
the longest at room temperature. The
lower the temperature, the shorter the
operating time.

Use

Switching the light on and off

D> To switch the ring light on/off, press
the On/0ff switch on the back of the
mirror.

Dimming the light

> Touch the dimmer to dim the ring
light in two stages:

light > darker > dark > light, etc.

When the ring light is switched on, it will
always light up at the highest brightness
first.

Tilting the mirror

»

»

You can tilt the mirror back and forth.

w

Cleaning

é WARNING - risk of injury

Do not immerse the product in water or
any other liquids. Protect the product
from drops and splashes of water, such
as rain. The product must not exposed to
any moisture when connected to the
mains.

> To clean the product, dampen a cloth
with water and wipe the product as
necessary.

Disposal

The product, its packaging and the built-in
rechargeable battery have been manufac-
tured from valuable materials that can

be recycled. Recycling reduces the amount
of refuse and helps to preserve the
environment.

Dispose of the packaging at a recycling
point that sorts materials by type.

Make use of the local facilities provided
for collecting paper, cardboard and light-
weight packaging.

Devices marked with this symbol
ﬁ and flat standard and recharge-

able batteries must not be dis-

posed of along with household
refuse! You are legally bound to dispose
of old devices separately from household
waste, and to dispose of flat batteries
and flat rechargeable batteries at a local
authority collection point or to return
them to a battery retailer. Electrical
devices, standard and rechargeable
batteries contain both useful materials
and hazardous substances and, if stored
or disposed of improperly, may cause
harm to health and the environment.

Caution! This device contains a recharge-
able battery that for safety reasons is
firmly built into the device and cannot

be removed without destroying the casing.
Improper disassembly leads to safety
hazards. Therefore, bring the device

intact to a collection point where the
devoce and battery will be disposed

of properly.

www.tchibo.de/instructions
(Please enter the product number in the box labelled
"Bedienungsanleitungssuche” and click on “Suchen")
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Ayna yiizeyi

LED kozmetik ayna

G Kullamim Kilavuzu

Giivenlik uyarilari A

Guvenlik uyarilarini dikkatle okuyun. Kaza
sonucu yaralanmalari ve hasarlari 6nlemek
icin Urlind yalnizca bu kullanim kilavuzun-
da belirtildigi sekilde kullanin. Gerektiginde
tekrar okumak tzere bu kilavuzu saklayin.
Bu lriin baskasina devredildiginde, bu
kilavuz da beraberinde verilmelidir.

Kullanim amaci

Kozmetik aynasi, kuru ortamda kullanim
icin tasarlanmistir. Bu cihaz 6zel kullanim
icin tasarlanmis olup, ticari amaglar igin
uygun dedgildir.

Uriinii sadece uygun ortam kosullarinda
kullanin.

Cocuklar icin TEHLIKE

+Bu iiriin oyuncak degildir! Bu nedenle
cocuklari Griinden uzak tutun.

- Cocuklarr ambalaj malzemesinden uzak
tutun.
Aksi takdirde bogulma tehlikesi vardir!

Elektrigin sebep olabilecegi
TEHLIKELER

+ Uriin sadece kuru i¢ mekanlarda sarj
edilmelidir. Sarj etmek icin uygun bir
USB elektrik adaptori kullanin
(bkz. ,Teknik bilgiler").

- Uriinii suya veya diger sivilara daldir-
mayin.orn. yagmur gibi damlayan ve
sicrayan sulardan da koruyun. Bagli olan
tirin neme maruz kalmamalidir.

Yaralanma UYARISI

+ Uriin, sarj olurken 1sinir. Uriiniin Gizerini
ortmeyin.

Halka aydinlatma

USB yuvasi ve
Acma/Kapama
salteri

(Arka taraf)

Kisma elemani

Sap

0 Durma ayag

aE§ya koyma yeri

Sarj kablosu

- Uriinii patlayic gazlarin yakininda sarj

etmeyin.

« Uriinii acik alevlere, nemli ortamlara,

yliksek 1silara, dogrudan giines 1siklarina
vb. maruz birakmayin. Asiri 1Isinma,
patlama ve kisa devre tehlikesi mevcuttur.

+ GOzle goriilir hasarlar varsa iiriini ¢alis-

tirmayin.

+ Monte edilmis driind tekrar demonte

etmek istemediginiz siirece driind parca-
lara ayirmayin. Cihazda herhangi bir
dedgisiklik yapmayin. Usulline uygun
olmayan onarimlar sonucu kullanicr icin
biiyiik tehlikeler olusabilir. Sarjli pilde
veya Uriiniin kendisinde hasar tespit
ettiyseniz hemen imha edin.

« Sarjli pil sabit olarak monte edilmistir,

degistirilemez ve degistirilmemelidir.

DiKKAT - Hafif yaralanma ve maddi
hasar tehlikesi

« Uriinii asagiya diismesini engelleyecek

sekilde konumlandirin. Cam kirilmasi
sonucu yaralanma tehlikesi.

« Sarjli piller bolinmemeli, atese atilma-

mali veya kisa devre yapiimamalidir.

« Temizleme icin sert kimyasallar, tahris

edici ya da asindirici temizlik maddeleri
kullanilmamalidir.

« Uriinii sadece 0 °C ila +40 °C arasi bir

ortam sicakliginda kullanin.

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg - 117095FV08X04XI - 2021-07

117095 2s Kosmetikspiegel_en_tr_v2.indd 2

Teknik bilgiler

Model: 618 224
Toplam giic: maks. 0,85 W

Sarjl pil (UN 38.3'e gore test edilmistir):
Lityum polimer sarjli pil

DC 3,7 V/1000 mAh
Nominal giig: 3,7 Wh
Giris : DC5V/AA
Cikis: 085W=—=023A
(Bu sembol ——— dogru
akimin gdstergesidir)
Ortam sicakhgr: ~ Qila +40 °C

Tchibo icin 6zel olarak Gretilmistir:

Tchibo GmbH,
Uberseering 18,

22297 Hamburg, Germany,
www.tchibo.com.tr

€

Calhstirma

Montaj

D> Aynanin sapini sekilde gosterildigi gibi

ayada takin ve gevirerek sabitleyin.

Uriin numarasi: 618 224

Sarjli pili sarj etme Kullanim

TEHLIKE - Elektrik carpmasi
sonucu 6liim tehlikesi

« Uriin sadece kuru i¢ mekanlarda sarj
edilmelidir.

-Bagli olan {irlin, neme maruz kalma-
malidir. Uriinii damlayan ve sigrayan

Is1G1 agma/kapama

> Halka aydinlatmayi agmak ve kapat-
mak i¢in aynanin arka tarafindaki
acma/kapama salterine basin.

Isigin kisiimasi

suya karsi da koruyun.

Hasarlari 6nlemek icin sarjli pil sadece
yariya kadar doldurulmus olarak teslim
edilir. IIk kullanimdan dnce sarjli pili tam
olarak sarj edin.

a

> Halka aydinlatmayi 2 kademede

Parlak > Daha karanlik > Karanlik >
Parlak vs.

Halka aydinlatma, acildiktan sonra her
zaman en parlak parlaklik kademesinde
yanar.

1. Teslimat kapsaminda bulunan sarj
kablosunun Micro-USB soketini ayna-
nin ilgili yuvasina takin. Sarj kablosunu
uygun bir USB elektrik adaptoriine
baglayin ve prize takin. Entegre edilmis
sarj kontrol lambasi kirmizi yaniyor.

2. Sarj kontrol lambas! yesil yandi§inda
sarjli pil tamamen sarj olmug demek-
tir. Ardindan elektrik adaptortni
prizden ve sarj kablosunu aynanin
baglanti yuvasindan ¢ikarin.

Sarj edilemiyorsa, kisa bir siireligine
elektrik adaptoriini prizden cekin ve sarj
kablosunu ¢ikarin ve tekrar deneyin.
Bos bir sarjli pilin sarj stiresi yakl. 3,5 saat.
Tam dolu sarjda ve en yiiksek parlaklik
kademesinde ¢alisma siiresi yakl. 6 saattir.
Sarjli pilin tam kapasitesini mimkiin
oldugu kadar uzun bir siire muhafaza
edebilmek icin, kullaniimadi§ zamanlar
dahil, 3 ayda bir tamamen sarj edilmelidir.
Sarjli pilin kapasitesi en iyi normal oda
sicakliginda korunur. Isi ne kadar disiik
olursa, calisma siiresi o kadar kisa olur.

Aynayl egme

Temizleme

é Yaralanma UYARISI

Uriinii suya veya diger sivilara daldir-
mayin. 6rn. yagmur gibi damlayan ve
sigrayan sulardan da koruyun.

Bagh olan iiriin neme maruz kalmama-
lidir.

kismak icin kisma elemanina dokunun:

Aynayi 6ne veya arkaya dogru egebilirsiniz.

D> Gerekirse, Griinii suyla islatilmis bir
bezle temizleyin.

imha etme

Uriin, ambalajt ve entegre sarjli pil, tekrar
kullanilabilen degerli malzemelerden {re-
tilmistir. Tekrar kullanim sayesinde atiklar
azalir ve cevre korunur.

Ambalaji malzeme tiiriine gdre imha edin.
Bunun icin bdlgenizdeki kagit, mukavva
ve hafif ambalaj toplama merkezlerinin
sundugu imkanlardan faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle isaretlenen cihazlar
K ve bos piller / sarjh piller ev

atiklari ile birlikte atiimamalidir!

Yasal olarak eski cihazlari evsel
atiklardan ayri sekilde imha etmekle ve
ayni sekilde bos sarjli pilleri/pilleri belde-
nizdeki veya belediyenizdeki bir toplama
yerine ya da pil satan yerlerdeki toplama
kaplarina birakmakla yiikiimlisiiniz.
Elektrikli cihazlar, piller ve sarjli piller hem
dederli kaynaklari hem de tehlikeli madde-
leri icerir. Bunlarin uygun olmayan sekilde
depolanmasi ve imha edilmesi cevreye
ve sagli§a zarar verebilmektedir.

Dikkat! Bu cihazda giivenlik nedenlerinden
dolayi sabit konumda takilmig olan ve
govdeye zarar vermeden ¢ikarilamayacak
durumda bir sarjli pil bulunmaktadir.
Kurallara uygun olmayan sekilde sokiilme-
si, glivenlik riski olusturur. Bundan dolayi
cihazi kapali olarak, cihaz ve sarjli pili
usuliine uygun olarak imha eden toplama
yerine teslim edin.

www.tchibo.com.tr/kilavuzlar
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